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1.1 My name is Te Ra Wright. 

1.2 I was born in 1940. My father was Tame Teratu Papa my mother was 

Pera Hurihuri Tuawairingangawaka. 

1.3 I am the chair of Taanehopuwai marae committee.  

1.4 My evidence  relates  to  two Ngati Apakura marae near Te Kuiti and 

events during the wars. 

1.5 I was  born  and  raised  at  Taanehopuwai.  The  name  of  the  block  is 

Pukenui 1B7C – about 5 miles south of Te Kuiti. 

1.6 When  Apakura  came  here  some  Tuhoe  people  came with  us.  The 

Tuhoe  people  later went  and when  they  did  some Apakura  people 

went with them. 

1.7 There are 2 marae on this  land. One  is called Taanehopuwai and the 

other  Mangarama.  They  are  next  door  to  each  other.  They  are 

separated by the cemetery. 

1.8 My mother and father lived in Te Kuiti when I was little and we would 

go back to  live at Taanehopuwai to manage the gardens with others. 

They supplied food to people generally to the Maniapoto and Waikato 

Pou Kais each year around Easter. 

1.9 During the NZ Wars one of these marae, Mangarama, had Kingitanga 

people  there  who  had  escaped  from  the  government  troops. 

Taanehopuwai marae  fed  them.  The  people  used  seeds  and  other 

growing materials brought from Rangiaowhia. They tried to do all the 

things at Taanehopuwai that they had been doing at Rangiaowhia. So 

I  remember  as  a  child many different  types of  fruit  and  vegetables 

growing at Taanehopuwai.  

1.10 Ngati Maniapoto  in  Te  Kuiti wanted  to  develop  their  own  Pou  Kai 
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following  the Pou Kai of  the Kingitanga. We helped  them with  that. 

The old people at first had their own Pou Kai over at Taanehopuwai. 

Someone would be nominated to collect money and it would be taken 

to  the  Waikato  to  help  the  Kingitanga  movement.  But  later  we 

swapped  over  to  the  big marae  at  Te  Kuiti. We  supported  them  in 

holding the Pou Kai there. 

1.11 The cemetery between the marae  is named Taupiri, after the one  in 

Waikato. 

1.12 When Waikato  came  back  from  Taranaki  with  their  wounded  and 

dead they had to bury them somewhere and they used the cemetery. 

1.13 When the soldiers finally returned to Waikato they told Tawhiao what 

had happened he said to call the cemetery Taupiri. The hill on which it 

sits is called Tairiki. 

1.14 The  Taanehopuwai  land  was  gifted  from  the  chiefs  of  Ngati 

Maniapoto. We are kaitiaki of the land and we are happy with that. I 

don’t know when exactly it was established but it was during the time 

of the land wars. 

1.15 Here is what Gerry Ormsby told me about it: 

Tenei korero 
Na Here Omipi 
No Ngati Maniapoto 
 
He korero Mo Tamatou Tupuna 
Ko Wharo tona ingoa 
I whanau mai ia ki Pirongia 
 
Timatanga Tuhituhinga 
 
Nga Tupuna e noho ra ki Taanehopuwai 
i whai mai ratou ia Ngati Maniapoto 
i te wa e patua ai Waikato e te pakeha. 
 
Ko Ngati Apakura ratou i te wa e noho ana ki Taanehopuwai. 
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i tae ratou me o ratou Pakeke ki ...... 
ka patua haere e te pakeha ka horo mai 
ki Tawharakai atu ki Paterangi tai atu ki  
Runga nga maunga o Tuhoe 
ka huri ki Orakau 
e te nui ratau i mate i te Pakeha 
Pakanga nei 
 
Na o tatou tupuna ano a Taonui 
ma i whakanoho ki reira 
kote ingoa hapu ai konei 
ko Ngati Tupato 
Kaore au e kaha ki te Rarangi to ratou 
e ngari ko Wharo me tatai 
 
Nga ingoa ko Tiroha me Tiahuka aana tuahine i wahi  
Ratou mo Tawhiao. 

 

1.16 Attached  is  a  list  of  the  people  who  fled  from  the  Waikato.  Our 

kaumatua Kingi Heke and Micky Tautoko Ratu put this list together in 

April 1995. They have both since died. (Appendix A.) 

1.17 When we began looking into this claim we researched issues that had 

come  up  with  the  land  at  Taanehopuwai.  I  attach  a  summary  of 

problems that have come up (Appendix B.) original documents can be 

provided). We almost  lost the  land  in the  late 1970s and early 1980s 

due to a bad lease and poor enforcement by the Maori Trustee. There 

has never been any recognition in any official dealings that the origins 

of  this  land and marae are  special and  special care  should be  taken 

given that it is one of the few small pieces left to Ngati Apakura. 

 

Te Ra Wright 

 




